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Traduzione ad opera di TperTradurre, Roma 

Abbreviazioni 
avv.  avverbio 

f.  femminile 

inf.  infinito 

m.  maschile 

part. pass. participio passato 

pl.  plurale 

sing.  singolare 

 
In blu sono evidenziati i termini che compaiono negli obiettivi all’inizio di ogni unità e nelle 
consegne delle attività. 
In nero sono evidenziati i termini nuovi che si incontrano nell’unità didattica e negli esercizi. 
I termini con l’asterisco si riferiscono alle tracce audio.  
 
 
Unità 1 – Vacanze... finite!  
imprevisto, l’ (m.) (pl. gli imprevisti): 予想外

の出来事 
scusarsi: 謝る 
 
Pronti?  
1  
almeno, avv.: ともかく 
 
2  
agriturismo, l’ (m.): 農場滞在型観光 
città d’arte, la (f.): 芸術の街 
 
A Dove sei andato in vacanza?     
1  
*boh: *さぁ 
*facciamo due passi: *散歩しましょうよ 
*passo, il (m.) (pl. i passi): *一歩 
*vero, avv.: *そうでしょう？ 
*stupenda, (f.) (m. stupendo): 素晴らしい 
*scelta, la (f.): 選択 
*consiglio, il (m.): アドバイス 
*ricordo, il (m.) (pl. i ricordi): 記憶 
*passata, (f.) (pl. passate): *（時を）過ごし

た 
*ci credo, inf. credere: *信じるよ 
*dunque: *さて 

*meraviglioso, (m.): *素敵 
*abbiamo noleggiato, inf. noleggiare: *レ
ンタルしたんだ 
*profumo, il (m.) (pl. i profumi): *香り 
*per non parlare di...: *～は言うまでもない

わ 
*cibo, il (m.): *食べ物 
*ti invidio, inf. invidiare: *貴方がうらやましい

わ 
*Ferragosto, il (m.): *聖母被昇天の祝日 
*non importa..., inf. importare: *別に構わな

いよ... 
*sono rimasto, inf. rimanere: *～に残ったよ 
*ho saputo, inf. sapere: *（のことを）聞い

たよ 
*tosse, la (f.): *咳 
*solo, avv.: *ただ 
*un paio di volte: *数回 
*comunque: *とにかく 
*già...: *そう... 
*a contatto con la natura: *自然と触れ合う 
*contatto, il (m.): *接触 
*natura, la (f.): *自然 
*paesaggio, il (m.): *景色 
*come dire?: *何と言えばいいのかな? 
*da cartolina: *絵葉書みたいな 
*cartolina, la (f.): *絵葉書 
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*esatto, avv.: *その通り 
*non è che...: *...というわけではない...   
*non è che hai incontrato, inf. incontrare: *
会った 
*da qualche parte: *どこかで 
*a proposito: *ところで 
*che fine ha fatto...?: *...はどうしているのか

な? 
*è tornata, inf. tornare: *戻って来た 
*poi, avv.: *そして 
*proprio ieri: *まさに昨日 
*ieri, avv.: *昨日 
*ripenso, inf. ripensare: *回想する 
*commissariato, il (m.): *警察分署 
*brutta, (f.) (m. brutto): *ひどい 
*mi sa che...: *...と思う 
*devi, inf. dovere: *貴方は～しなければなら

ない 
*dottore, il (m.): *お医者さん 
 
2  
da soli: 一人で 
 
3  
ultimamente, avv.: 最近 
hai ragione: 貴方の言う通り 
ragione, la (f.): 正当 
premio, il (m.) (pl. i premi): 賞 
non vedo l’ora di...: ...するのが待ちきれない

よ 
ferie, le (f.): 休暇 
 
4  
utile, (m. e f.) (pl. utili): 役立つ 
confrontatevi, inf. confrontarsi:（貴方達は）

比べてみてください 
 
B È successo di tutto!    
1a  
rende, inf. rendere: ...にする 
rovina, inf. rovinare: 台無しにする 
indimenticabile, (m. e f.): 忘れることのでき

ない 

dimenticare, inf.: 忘れる 
 
1b  
confróntate, inf. confrontare: 比べてみて下

さい 
 
2  
vita, la (f.): 人生 
problemi di salute: 健康上の問題 
salute, la (f.): 健康 
ha perso, inf. perdere: 乗り遅れた 
un sacco di...: 沢山の 
disastro, il (m.): 最悪 
a causa di...: ...のせいで 
lite, la (f.): 口論 
inviato, (m.): 送信された 
per sbaglio: 間違って 
sbaglio, lo (m.): 間違い 
*in particolare: *特に 
*ricordo, inf. ricordare: *憶えている 
*alcuno, (m.) (pl. alcuni): *幾つかの 
*ho superato, inf. superare: *合格した 
*hanno portato, inf. portare: *連れて行って

くれました 
*Mar rosso, il (m.): *紅海 
*forte, (m. e f.): *激しい 
*mal di pancia, il (m.):  *腹痛 
*pancia, la (f.): *腹 
*spiaggia, la (f.): *砂浜 
*ombrellone, l’ (m.): *ビーチパラソル 
*cappello, il (m.): *帽子 
*protezione, la (f.): *プロテクト 
*altissima, (f.) (m. altissimo): *とても高い 
*sono svenuta, inf. svenire: *気絶しました 
*colpo di calore, il (m.): *熱中症 
*presto, avv.: *早く 
*sudare, inf.: *汗をかく 
*attacco di panico, l’ (m.): *パニック状態 
*incubo, l’ (m.): *悪夢 
*rovinata, (f.) (pl. rovinate): *台無しになった 
*a metà: *半分 
*appartamento, l’ (m.): *アパート 
*quasi mai: *めったにない 
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*abbiamo affittato, inf. affittare: *貸した 
*evitare, *避ける 
*folla, la (f.): *大勢の人 
*dal 3° giorno in poi: *三日目以降は 
*agitatissimo, (m.): *荒れる 
*onda, l’ (f.) (pl. le onde): *波 
*enorme, (m. e f.) (pl. enormi): *巨大な 
*morale, la (f.): *教訓 
*ai piedi delle montagne di...: *...山の麓で 
*bosco, il (m.) (pl. i boschi): *森 
*Croazia, la (f.): *クロアチア 
*ha scoperto, inf. scoprire: *発見した 
*tradimento, il (m.): *裏切り 
*fidanzato di allora, il (m.): *その当時付き合

っていた 
*fidanzato, il (m.): *恋人 
*tragedia, la (f.): *悲劇 
*piangere, inf.: *泣く 
*ignorare, inf.: *無視する 
*fare finta di niente: *何も無かったことにす

る 
*insomma...: *早い話が 
*a distanza di molti anni: *長い時間が過ぎて

から 
*da poco: *少し前から 
*coraggio, il (m.): *勇気 
*esperienza, l’ (f.): *体験 
 
3   
racconto, il (m.) (pl. i racconti): 物語り 
breve, (m. e f.): 短い 
riassunto, il (m.): 要約 
 
4   
transitivo, (m.) (pl. transitivi): 他動詞 
intransitivo, (m.) (pl. intransitivi): 自動詞 
 
5   
squadra, la (f.) (pl. le squadre): チーム 
 
Materiale per attività A/B  
a fianco: 横の 
participio passato, il (m.): 過去分詞 

avere senso: 意味がある 
senso, il (m.): 意味 
 
C Tutto bene?        
1    
spiega, inf. spiegare: 説明 
*scusa il ritardo: *遅れてごめんね 
*ritardo, il (m.): *遅刻 
*non fa niente: *気にしないで 
*va bene: *いいわよ 
*davvero, avv.: *本当に 
*Zurigo: *チューリッヒ 
*abbiamo fatto pace: *仲直りしたの 
*pace, la (f.): *和解 
*Costa Smeralda, la (f.): *エメラルド海岸 
*fantastico, (m.): *素晴らしい 
*non posso permettermi, inf. permettersi: *
私にはその余裕がないわ 
*vi siete fermati, inf. fermarsi: *そこに（貴方

達は）滞在した 
*ha un modo tutto suo: *全て彼のやり方で 
*tutto è bene quel che finisce bene: *終わ

り良ければ全て良しよ 
*mi dispiace, inf. dispiacere: *残念だわ 
*mah: *さあ 
*oddio: *あらいやだ 
*scema, (f.) (m. scemo): *馬鹿 
*scusami, inf. scusarsi: *ごめんね 
 
2a  
inserite, inf. inserire: 挿入して下さい 
così all’improvviso: こんなに突然に 
hai fatto preoccupare: 貴方は心配させた 
ci mettiamo là, inf. mettersi: あそこに掛けま

しょう 
là, avv.: あそこ 
ci sei mai stata?: 行ったことある？ 
 
2b  
animazione, l’ (f.): 動画 
 
4   
usare: 使う 
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incontrarsi, inf.: 会う 
 
D In vacanza           
1  
consegnate, inf. consegnare: 提出して下さ

い 
distribuisce, inf. distribuire: 配布する 
a caso: ランダムに 
avete in mano: 手に持っている 
 
2  
in meno: 少ない 
villaggio turistico, il (m.): 観光旅行 
turistico, (m.): 観光の 
tutto incluso: 全て込み 
incluso, (m.):  込みの 
resort, il (m.): 行楽地 
con tutti i confort: 快適な設備を完備した 
abbondante, (m. e f.): 山盛りの 
divertimento, il (m.) (pl. i divertimenti): レク

リエーション 
zona, la (f.): 辺り 
flessibile, (m. e f.) (pl. flessibili): 融通のきく 
variare, inf.: 多様な 
indicazione, l’ (f.) (pl. le indicazioni): 情報 
in contatto: 連絡を取る 
rilassarsi, inf.: リラックスする 
sovraccaricarsi: inf.: 荷物を詰めすぎる 
portarsi: inf.: 持っていく 
il minimo indispensabile: 最低限必要な 
indispensabile, (m. e f.): 不可欠な 
ovvero: すなわち 
perfino: ～さえも 
pianta, la (f.): 植物 
collezione, la (f.): コレクション 
viaggiamo leggeri, inf. viaggiare: 身軽に旅

行する 
modificare 修正する 
sbagliato, (m.): 間違った 
peso, il (m.): 重さ 
 
4b  
medico, il (m.): お医者さん 

E Hai preso...?       
1  
costume da bagno, il (m.) (pl. i costumi da 
bagno): 水着 
camicetta, la (f.) (pl. le camicette): シャツ 
occhiali da sole, gli (m.): サングラス 
ombrello, l’ (m.): 傘 
cartina, la (f.): 地図 
guida turistica, la (f.): ガイドブック 
crema solare, la (f.): 日焼け止めクリーム 
macchina fotografica, la (f.): カメラ 
passaporto, il (m.): パスポート 
giubbino, il (m.): ジャンバー 
sandali, i (m.): サンダル 
teli da mare, i (m.): ビーチタオル 
*mannaggia: *なんてことなの 
*mi dai una mano: *手伝って 
*per forza: *やむを得ないね 
*volo, il (m.): *フライト 
*paio, il (m.) (pl. le paia): *足（そく） 
*fa fresco: *涼しくなるよ 
*cassetto, il (m.): *引き出し 
*carta d’imbarco, la (f.) (pl. le carte 
d’imbarco): *搭乗カード 
*servono, inf. servire: *必要な 
*ovvio, avv.: *当然 
*mi prendi in giro?: *からかっているの？ 
*a posto: *これでいいね 
 
3 Materiale per attività A/B  
quante più parole possibili: 出来るだけ多く

の言葉 
indovinata, (f.) (m. indovinato): 正解した 
indossiamo, inf. indossare: 着る 
nuotare, inf.: 泳ぐ 
 
Italia&italiani  
イタリア&イタリア人 
Vacanze italiane: イタリアのバカンス 
ideale, (m. e f.) (pl. ideali): 理想的な 
tranquillità, la (f.): 静けさ 
escursione, l’ (f.) (pl. le escursioni): エクスカ

ーション 
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cavallo, il (m.) (pl. i cavalli): 馬 
terme di Saturnia, le (f.): サトゥルニア温泉 
ha ambientato, inf. ambientare: 舞台に用い

た 
romanzo, il (m.): 小説 
splendida, (f.) (pl. splendide): 素晴らしい 
prendere il sole: 日光浴する 
  
Eserciziario UD01  
4   
da morire: 死ぬほど 
 
6   
prenotazione, la (f.): 予約 
 
8   
relax, il (m.): リラックス 
 
9   
Cattedrale, la (f.): 大聖堂 
 
14   
un abbraccio: 愛をこめて 
 
15   
niente scherzi: 冗談無しで 
scherzo, lo (m.): 冗談 
cuffia, la (f.) (pl. le cuffie): ヘッドホン 
 
Italia&italiani           
1  
località, la (f.) (pl. le località): 場所 
lago, il (m.): 湖 
 
2  
geografia, la (f.): 地理 
sci nautico, lo (m.): 水上スキー 
barca a vela, la (f.): ヨット 
rifugio, il (m.): 隠れ家的場所 
  
  
Unità 2 – Dal medico  
istruzione, l’ (f.) (pl. le istruzioni): 指示 

ordine, l’ (m.) (pl. gli ordini): 順番 
divieto, il (m.) (pl. i divieti): 禁止 
 
Pronti?  
1  
raffreddore, il (m.): 風邪 
mal di denti, il (m.): 歯痛 
febbre, la (f.): 熱 
mal di pancia, il (m.): 腹痛 
 
2  
*raffreddato, (m.): *風邪を引いた 
*vitamina, la (f.): *ビタミン 
*bronchite, la (f.): *気管支炎 
*medicina, la (f.) (pl. le medicine): *薬 
 
3  
intero, (m.): 全体 
ipotesi, l’ (f.) (pl. le ipotesi): 推測 
*naso chiuso, il (m.): *鼻づまり 

*naso, il (m.): *鼻 

*influenza, l’ (f.): *インフルエンザ 

*hanno insistito, inf. insistere: *強く勧めた 
*meno male: *それは良かった 
*ti visito, inf. visitare: *貴方の診察をします 
*starnutisci, inf. starnutire: *（あなたは）く

しゃみをする 
*pure: *...もまた 
*respira, inf. respirare: *息を吸う 
*antibiotico, l’ (m.): *抗生物質 
*capsula, la (f.): *カプセル 
*sciroppo, lo (m.): *シロップ 
*d’accordo, avv.: *分かりました 
*mi raccomando, inf. raccomandarsi: *頼
みますよ 
*chiaro, avv.: *明解 
*camomilla, la (f.): *カモミール茶 
*contagiosa, (f.) (m. contagioso): *感染性

の 
*come no: *当然だよ 
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A Ho la tosse...  
1  
sintomo, il (m.) (pl. i sintomi): 症状 
mal di testa, il (m.): 頭痛 
ha freddo: 悪寒がする 
non ha niente di serio: 重症ではありません 
serio, (m.): 深刻な 
malato, (m.): 病人 
 
3  
paziente, il (m.): 患者 
 
B Prendi questo antibiotico!  
2  
regola, la (f.): 動詞活用 
tranne, ...を除いて 
 
3  
sete, la (f.): のどの渇き 
aria condizionata, l’ (f.): エアーコンディショ

ナー 
aspirina, l’ (f.): アスピリン 
accendere, inf.: スイッチを入れる 
 
C Strano!  
 1  
*non avvicinatevi troppo, inf. avvicinarsi: *
あまり近づかないでね 
*non ti lamentare, inf. lamentare: *不平を言

わないで 
*lascia stare: *～のことはほっときなさい 
*se no: *さもないと 
*si trasferisce, inf. trasferirsi: *（彼女は）引っ

越してくる 
*acqua in bocca: *内緒よ 
*l’altro ieri: *一昨日 
*ad un certo punto: *とある瞬間に 
*complicato, (m.): *複雑な 
*tifoso, il (m.): ファン 
*visto che: *～だから 
*in tempo: *間に合う 
 
 

D Mal di...  
1  
*mal di gola, il (m.): *喉の痛み 
*gola, la (f.): *喉 
*ginocchio, il (m.): *膝 
*ho un dolore al...: *...が痛いんだ 
*dolore, il (m.): *痛み 
*ti fa male il...: *（貴方は）...が痛む 
*gamba, la (f.): *足 
*per il resto: *残りは 
*umore, l’ (m.): *機嫌 
*dentista, il (m.): *歯医者 
*oculista, l’ (m.): *眼医者 
*che c’entra: *何か関係があるの 
*purtroppo, avv.: *生憎 
*si è fatto male: *（彼は）怪我をしたんです

よ 
 
2  
corpo, il (m.): 体 
viso, il (m.): 顔 
spalla, la (f.): 肩 
petto, il (m.): 胸 
dito, il (m.) (pl. le dita): 指 
 
3  
orecchio, l’ (m.) (pl. le orecchie): 耳 
bocca, la (f.): 口 
 
5  
medico di base, il (m.): 一般診療医 
ortopedico, l’ (m.): 整形外科医 
 
6   
modi di dire: 言い方 
ha la testa fra le nuvole: ぼうっとしている 
nuvola, la (f.) (pl. le nuvole): 雲 
 
Materiale per attività A/B  
insegnarli, inf. insegnare: （それらを）教え

る 
in bocca al lupo!: 幸運を祈ります 
lupo, il (m.): 狼 
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non muove un dito: 何もしない 
è in gamba: 優秀な 
abile, (m. e f.): 有能 
in ogni caso: いずれにせよ 
turno, il (m.): 順番 
non ho chiuso occhio: 眠れなかった 
parla spesso alle spalle: 悪口を言う 
do una mano a qualcuno: 誰かを手伝う 
 
E Andiamo dal dottore?  
1  
rimedio, il (m.) (pl. i rimedi): 治療法 
 
2  
riposo, il (m.): 休息 
ci curiamo, inf. curarsi: （私たちは）治療し

ます 
efficace, (m. e f.) (pl. efficaci): 効能的な 
zenzero, lo (m.): 生姜 
combatte, inf. combattere: 戦う 
tiene sotto controllo: 調節する 
libera, inf. liberare: 開放する 
da sempre: 常に 
broccoli, i (m.): ブロッコリー 
assoluto, (m.): 徹底した 
eroe, l’ (m.) (pl. gli eroi): ヒーロー 
calma, inf. calmare: 鎮める 
tisana, la (f.) (pl. le tisane): 煎じ薬 
al posto di...: ...の代わりに 
cipolla, la (f.): 玉葱 
 
4   
opinione, l’ (f.): 意見 
togliamo, inf. togliere: 抜く 
chirurgo, il (m.) (pl. i chirurghi): 外科 
frequente, (m. e f.) (pl. frequenti): よくある 
 
Italia&italiani  
Curarsi in Italia: イタリアでの治療 
malattia, la (f.): 病気 
studio, lo (m.): 診療所 
metà giornata: 半日 

(giorno) festivo, il (m.) (pl. i (giorni) festivi): 
休日 
Guardia medica, la (f.): 当直医 
emergenza, l’ (f.) (pl. le emergenze): 緊急 
Pronto soccorso, il (m.): 救急診療 
pediatra, il (m.): 小児科医 
comunicare, inf. 伝える 
rabbia, la (f.): 怒り 
  
Eserciziario UD02  
1  
ospedale, l’ (m.): 病院 
 
4  
causano, inf. causare: 原因となる 
 
7  
fotografate, inf. fotografare: 写真を写して下

さい 
 
10  
privato, (m.): 個人 
specializzato, (m.): 専門の 
medicina dello sport, la (f.): スポーツ医学 
sciatore, lo (m.) (pl. gli sciatori): スキーヤー 
sede, la (f.) (pl. le sedi): 所在地 
 
11  
con tutti i comfort: 快適な設備を完備した 
pesante, (m. e f.) (pl. pesanti): 重い 
 
12   
funzionano, inf. funzionare: 効き目がある 
intanto, avv.: とりあえず 
 
14   
affermativo, (m.): 肯定文 
 
Italia&italiani            
2  
calmati, inf. calmarsi: 落ち着いて 
testardo, (m.): 頑固な 
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Unità 3 – Al cinema  
genere, il (m.) (pl. i generi): ジャンル 
cinematografico, (m.) (pl. 
cinematografici): 映画 
trama, la (f.): あらすじ 
 
Pronti?  
1  
cerchio, il (m.) (pl. i cerchi): 円 
 
2a  
scambiatevi, inf. scambiarsi:（貴方達の間で）

交換してください 
 
2b  
locandina, la (f.) (pl. le locandine): 映画の

宣伝ポスター 
commedia, la (f.): コメディー 
poliziesco, (m.): 警察の 
avventura, l’ (f.): アドベンチャー 
drammatico, (m.): ドラマチックな 
 
4   
*ti veniamo a prendere: *君を迎えに行くよ 
*furto, il (m.): *窃盗 
*regista, il (m.): *監督 
*ci siamo: *着いたよ 
*citofono, inf. citofonare: *インターフォンを

押す 
*come sempre: *相変わらず 
*è da tanto che...: *もうずいぶん長い間 
*fa’ vedere: *見せて 
*com’è venuta?: *写り具合はどう？ 
*sullo sfondo: *背景 
*non può essere: *あり得ないわ 
*spostarci, inf. spostarsi: *場所を変えましょ

う 
*in codice: *暗号化された 
*codice, il (m.): *暗号 
*tra un po’: *もう少ししたら 
 
 
 

A Non può essere!  
1  
per ultima: 最後に 
si fanno un selfie:（彼達は）自撮りをする 
selfie, il (m.): 自撮り 
per strada: 道で 
lontano, avv.: 遠くに 
associa, inf. associare: 関連付ける 
 
3   
funzione, la (f.) (pl. le funzioni): 意味 
fare un complimento: お世辞を言う 
incredulità, l’ (f.): 不信 
 
B Lo conosci?  
2  
pronome diretto, il (m.) (pl. i pronomi 
diretti): 直接補語 
 
3   
hai caricato, inf. caricare: アップロードした 
 
C Molto bello!  
1   
lenta, (f.) (m. lento): 遅い 
*sala, la (f.) (pl. le sale): *映画館 
*regia, la (f.): *監督 
*geniale, (m. e f.): *天才的な 
 
3  
classifica, la (f.) (pl. le classifiche): 分類 
 
5 Materiale per attività A/B  
generale, (m. e f.): 一般的な 
ottenere, inf.: 得る 
prevedere, inf.: 予想する 
presente, (m. e f.) (pl. presenti): 居る 
 
D Il grande furto  
1  
illustrazione, l’ (f.) (pl. le illustrazioni): イラス

トレーション 
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2   
*più o meno: *だいたい 
*recensione, la (f.) (pl. le recensioni): *レビ

ュー 
*film giallo, il (m.): *推理映画 
*rubano, inf. rubare: *（彼達は）盗む 
*zitto, (m.) (pl. zitti): *静かに 

*rara, (f.) (pl. rare): *珍しい 

*perfino, avv.: *...にでさえ 

*sospetto, il (m.) (pl. i sospetti): *疑い 

*vanno bene gli affari?: *仕事はうまくいっ

ているかい？ 

*affare, l’ (m.) (pl. gli affari): *仕事 

*allargare, inf.: *拡大する 

*giro di affari, il (m.): *仕事の範囲 

*guadagno, il (m.): *儲け 

*pittore, il (m.) (pl. i pittori): *画家 

*contemporaneo, (m.) (pl. 
contemporanei): *コンテンポラリーの 

*opera, l’ (f.) (pl. le opere): *作品 

*autentica, (f.) (pl. autentiche): *真作 

*di nascosto: *隠れて 

 
3   
ha inviato: 送信した 
 
4  
trafficante, il (m.): 悪徳商人 
 
F A che ora lo danno?  
1  
*bravo non so fino a che punto: *そんなに

上手とは思わないけど 
*a parte, *別にして 
*stella, la (f.) (pl. le stelle): *星 
*critica, la (f.): *評論家 
*pubblico, il (m.): *観客 
*dopodomani, avv.: *明後日 
*mi attira, inf. attirare: *惹かれる 
 
2   
si concentra, inf. concentrarsi: 集中する 
 

3   
particolare, il (m.) (pl. i particolari): 特別な 
 
Materiale per attività A/B  
nastro, il (m.) (pl. i nastri): リボン 
argento, l’ (m.): 銀 
data di uscita, la (f.): 公開日 
uscita, l’ (f.): 公開 
voto, il (m.): 投票 
corsa automobilistica, la (f.) (pl. le corse 
automobilistiche): 自動車レース 
pilota, il/la (m. e f.): レーサー 
talento, il (m.): 才能 
eccezionale, (m. e f.): 並外れた 
Campionato, il (m.): チャンピオンシップ 
sotto la guida: 指導の下 
guida, la (f.): 指導 
si complica, inf. complicarsi: 複雑になる 
ex pilota, l’ (m.): 元レーサー 
straordinario, (m.): 物凄い 
tossicodipendente, (m. e f.): 麻薬中毒者 
obbligato, (m.) (pl. obbligati): 義務がある 
sconosciuto, (m.) (pl. sconosciuti): 正体不明

の人 
padrona di casa, la (f.): 家の主人 
chiamata in arrivo, la (f.) (pl. le chiamate 
in arrivo): 電話の受信 
piano piano: 徐々に 
segreto, il (m.) (pl. i segreti): 秘密 
 
4  
pantomima, la (f.): パントマイム 
successo, il (m.): ヒット作の 
traduce, inf. tradurre: 訳する 
mimo, il (m.): パントマイムの役者 
 
G Ciak, si gira!  
1a  
interpretato, (m.): 演じた 
letterario, (m.) (pl. letterari): 文学的な 
eccezione, l’ (f.) (pl. le eccezioni): 例外 
milione, il (m.) (pl. i milioni): 何百万 
Padrino, il (m.): ゴッドファーザー 
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scritto, (m.): 書かれた 
italoamericano, (m.): イタリア系のアメリカ

人 
ha ispirato, inf. ispirare: インスピレーション

を与えた 
saga, la (f.): 系譜小説 
di tutti i tempi: 全ての時代 
vicenda, la (f.) (pl. le vicende): 浮き沈み 
diretto, (m.) (pl. diretti): 製作された 
Gattopardo, il (m.): 山猫 
Palma d’Oro, la (f.): オスカー賞 
tratto, (m.): 原作にした 
omonimo, (m.): 同名の 
livello, il (m.): レベル 
Postino, il (m.): イル・ポスティーノ 
rivedere, inf.: 何度も見る 
interpretazione, l’ (f.): 演技 
candidato, (m.): 候補にあがる 
ispirato, (m.): インスピレーションを受けた 
scrittore, lo (m.): 作家 
schermo, lo (m.): スクリーン 
 
2  
in breve: 手短に 
 
3  
massimo 10 domande: 最大で質問１０個 
 
Italia&italiani  
Il grande cinema italiano:  偉大なイタ

リアの映画 
Neorealismo, il (m.): 新写実主義 
ossessione, l’ (f.): 郵便配達は二度ベルを鳴ら

す 
guerra, la (f.): 戦争 
dopoguerra, il (m.): 戦後 
simpatia, la (f.): 親しみ 
I soliti ignoti: いつもの見知らぬ男たち 
maestro, il (m.) (pl. i maestri): マエストロ 
paradiso, il (m.): ニュー・シネマ・パラダイ

ス 
ammirato, (m.) (pl. ammirati): 賞賛された 
statuetta, la (f.): （小さな）像 

spaghetti western, gli (m.): マカロニウエス

タン 
pugno, il (m.):  一握り 
ha reso famoso: 有名にした 
si svolge, inf. svolgersi: 開催される 
fine agosto: 八月の終わり 
inizio settembre: 九月の初め 
Leone d’oro, il (m.): 金の獅子賞 
leone, il (m.): ライオン 
rappresenta, inf. rappresentare: 象徴する 
  
Eserciziario UD03  
2  
impegnato, (m.) (pl. impegnati): 忙しい 
arrabbiato, (m.): 怒っている 
 
3  
capolavoro, il (m.): 傑作 
poverino, (m.): 可哀そう 
 
5  
stressato, (m.): ストレスを感じている 
 
8  
non devi mica offenderti: 気分を害するべき

じゃないよ 
 
11  
centesimo, (m.): 価値のない 
 
12  
misto, il (m.): 混ざり合った 
scena, la (f.) (pl. le scene): シーン 
 
13  
comico, (m.) (pl. comici): コメディーの 
italianità, l’ (f.): イタリア人気質 
emigra, inf. emigrare: 移住した 
Novecento, il (m.): 1900 年代 
Leone d’Argento, il (m.): 銀の獅子賞 
vincitore, il (m.): 受賞者 
assolutamente, avv.: 絶対に 
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14  
dirige, inf. dirigere: 監督する 
 
Italia&italiani            
1  
mancante, (m. e f.) (pl. mancanti): 足りな

い 
 
2   
documentario, il (m.): ドキュメンタリー 
vale la pena: 価値がある 
  
  
Ripasso 1  
2                     
rumore, il (m.): 音 
 
Un giro per Firenze  
partenza, la (f.): 出発 
loggia, la (f.): 回廊 
fortezza, la (f.): 要塞 
piazzale, il (m.): 広場 
pigro, (m.): 怠け者 
 
3                     
celebre, (m. e f.) (pl. celebri): 有名な 
 
Al lavoro! 
David di... classe!  
Accademia del Cinema, l’ (f.): 映画アカデ

ミー 
assegna, inf. assegnare: 賞を授ける 
riscrivete, inf. riscrivere: 書き直す 
inventarle, inf. inventare:（それらを）創作

する 
costumista, il (m.): 衣装係 
realizzato, (m.) (pl. realizzati): 製作した 
giuria, la (f.): 審査員 
  
  
 
 
 

Unità 4 – La gita         
Pronti?  
1  
scambiata, (f.) (m. scambiato): 思い違いを

する 
caccia, inf. cacciare: 追放する 
guasto, il (m.): 故障 
spingono, inf. spingere:（彼らは）押し動か

す 
passeggero, il (m.) (pl. i passeggeri): 乗客 
ritrovato, (m.): 発見された 
auto, l’ (m.): 自動車 
nave, la (f.): 船 
 
2  
votato, (m.): 投票された 
 
A Andiamoci tutti!  
1   
*minaccia, inf. minacciare: *脅迫する 
*prova, la (f.): *証拠 
*avere a che fare: *関りを持つ 
*nulla: *何もない 
*convegno, il (m.): *集会 
*casa editrice, la (f.): *出版社 
*state via: *外出する 
*io ci sto: *僕は参加するよ 
*vi porto nei posti migliori: *素晴らしい場所

に君たちを連れて行くよ 
 
3  
Vespa, la (f.): スクーター 
motorino, il (m.): ミニバイク 
 
4 Materiale per attività A/B  
Villa Borghese, la (f.): ヴィラ・ボルゲーゼ 
Musei Vaticani, i (m.): バチカン美術館 
Pantheon, il (m.): パンテオン 
Terme di Caracalla, le (f.): カラカラ浴場 
Piazza di Spagna, la (f.): スペイン広場 
 
6  
urgente, (m. e f.): 緊急の 
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7   
spenta, (f.) (m. spento): 消えている 
 
B Non c’è un treno che parte prima?  
2  
*compresa, (f.) (m. compreso): *含まれてい

る 
*link, il (m.): *リンク 
*caspita: *おやまあ 
*camera matrimoniale, la (f.): *ダブルルー

ム 
*sbrigarci, inf. sbrigarsi: *急ごうよ 
*raggiunge, inf. raggiungere: *合流する 
*Frecciarossa, il (m.): *フレッチャロッサ優等

列車 
*regionale, il (m.): *各駅停車 
*non conviene, inf. convenire: *有益じゃな

いわ 
*mi stanca, inf. stancarsi: *疲れるわ 
*freccia, la (f.): *優等列車 
 
4  
tranquillizzare, inf.: 安心させる 
 
6  
si separano, inf. separarsi:（彼達は）別離す

る 
 
C Un biglietto, per favore!  
1  
percorso, il (m.): コース 
 
2  
si svolge, inf. svolgersi: 行われる 
sportello informazioni, lo (m.): インフォメー

ション窓口 
biglietteria, la (f.): 切符売り場 
*conducente, il/la (m. e f.) (pl. i/le 
conducenti): *運転手 
*pregato, (m.) (pl. pregati): *願われる 
*deposito bagagli, il (m.): *手荷物預かり所 
*bagaglio, il (m.) (pl. i bagagli): *荷物 
*binario, il (m.): *駅のホーム 

*andata, l’ (f.): *行き 
*ritorno, il (m.): *帰り 
*quanto ci mette?: *どのぐらい時間がかかり

ますか？ 
*tabellone, il (m.): *大型掲示板 
*fermata, la (f.): *停車駅 
*bagaglio a mano, il (m.): *手荷物 
*ha stampato, inf. stampare: *（木）貴方は）

印刷する 
*ricevuta, la (f.): *受領書 
*buon viaggio!: *良いご旅行を！ 
 
3  
convalidare, inf.: 有効にする 
 
4b Materiale per attività A/B  
centrale, (m. e f.): 中央の 
a partire da: ...から 
ordinaria, (f.) (m. ordinario): 通常 
 
D Buon viaggio!  
1  
viaggiatore, il (m.) (pl. i viaggiatori): 旅行者 
colorata, (f.) (pl. colorate): 色のついた 
sacco a pelo, il (m.): 寝袋 
spostamento, lo (m.) (pl. gli spostamenti): 
移動 
copia, la (f.): コピー 
meta, la (f.): 目的地 
piatto tipico, il (m.): 郷土料理 
dettagliata, (f.) (m. dettagliato): 詳細が書か

れた 
è in partenza: 出発直前 
amici di sempre: 仲のいい友人 
partner, il (m.): パートナー 
programmo, inf. programmare: 計画する 
sul posto: 現地 
sfruttare, inf.: 最大限に利用する 
avventuroso, (m.): 冒険好きな 
curioso, (m.): 好奇心旺盛な 
ti spaventa, inf. spaventarsi:（貴方は）怖が

る 
sognatore, il (m.): 夢想家 
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sogni, inf. sognare: 夢に見る 
preciso, (m.): 几帳面な 
 
2  
concorso, il (m.): コンクール 
scrittura, la (f.): 文学 
tema, il (m.) (pl. i temi): 題材 
 
3  
riflettete, inf. riflettere: 熟考してみてください 
 
Italia&italiani  
Treni, stazioni e curiosità: 電車、駅と好

奇心 
ferrovia, la (f.): 鉄道 
velocità, la (f.): 速さ 
comodità, la (f.) (pl. le comodità): 便利さ 
ad Alta Velocità:  高速で 
servizio, il (m.) (pl. i servizi): サービス 
distanza, la (f.) (pl. le distanze): 距離 
macchinetta, la (f.) (pl. le macchinette): 機
械 
automatica, (f.) (pl. automatiche): 自動の 
elettronico, (m.): 電子の 
controllore, il (m.): 検札係 
ricevuto, (m.): 受け取った 
enorme, (m. e f.): 巨大な 
progettata, (f.): 設計された 
pendolare, il (m.) (pl. i pendolari): 別の都市

からの通勤者 
lavoratore, il (m.) (pl. i lavoratori): 労働者 
posto di lavoro, il (m.): 仕事場 
esiste, inf. esistere: 存在する 
negli anni ’30 del secolo scorso:１９３０年

代 
secolo, il (m.): 世紀 
centro commerciale, il (m.): ショッピングセ

ンター 
commerciale, (m. e f.): 商業的な 
  
Eserciziario UD04  
13  
traghetto, il (m.): フェリーボート 

Unità 5 – A Firenze  
indicazioni stradali, le (f.): 道案内 
stradale, (m. e f.) (pl. stradali): 道路の 
alloggio, l’ (m.): 宿泊所 
 
Pronti?  
1  
animali ammessi: ペット同伴可能 
camere confortevoli, le (f.): 快適な部屋 
posizione centrale, la (f.): 中心地 
connessione internet, la (f.): インターネット

接続 
vista sul mare, la (f.): 海の見える 
centro benessere, il (m.): ウェルネスセンタ

ー 
 
A Due singole e una matrimoniale  
1  
si perde, inf. perdersi: 道に迷う 
giorno dopo, il (m.): 翌日 
*navigatore, il (m.): *ナビゲーター 
*come le mie tasche: *まるで自分庭の様に

よく知っているよ 
*tasca, la (f.) (pl. le tasche): *ポケット 
*ha fatto l’università: *大学に通っていた 
*venivo a trovarlo: *彼に会いに来ていたんだ 
*giuro, inf. giurare: *本当だよ 
*per caso: *もしかしたら 
*cos’hai combinato, inf. combinare: *何を

しでかしたんだよ 
*catena, la (f.): *同じ系列の 
*blocco, inf. bloccare: *取り押さえる 
*qua, avv.: *ここ 
*risolto, (m.): *解決 
*vicinissimo, avv.: *とても近い 
*rinascimento, il (m.): *ルネッサンス 
*ammazzo, inf. ammazzare: *殺す 
 
2a  
ironico, (m.): 皮肉的な 
sottovaluta, inf. sottovalutare: 過小評価する 
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3  
improvvisare, inf.: 即興的に作る 
 
4  
imperfetto, l’ (m.): 半過去 
 
5  
da giovane: 若い時から 
riccio, (m.) (pl. ricci): カールヘアー 
 
B Ci sono camere libere?  
1  
*non c’è problema: *問題はありません 
*dà proprio sul Duomo: *ドゥーオモに面す

る 
 
3   
scambio, lo (m.): 取り交わし 
 
C Hanno fatto confusione...  
1  
*poteva andare anche peggio: *もっとひ

どいことだってあり得たさ 

*peggio, avv.: *最悪の 

*problemino, il (m.): *小さなトラブル 

*ci incontriamo, inf. incontrarsi: *会いましょ

う 

*passante, (m. e f.): *通行人 

*dritto, avv.: *真っすぐ 

*traversa, la (f.): *脇道 

*roba da matti: *狂気の沙汰だね 

*da non credere: *信じられないこと 

*nonostante: *だけれども 

*pittura, la (f.): *絵画 

*luce, la (f.): *光 

*Caravaggio: *カラヴァッジョ 
 
3  
colpa, la (f.): 過失の責任 
 
6 Materiale per attività A/B  
pallino, il (m.): 丸印 
 

D Mentre facevamo il check-in...  
1  
conclusa, (f.) (m. concluso): 既に終了した 
precisata, (f.) (m. precisato): 明確な 
 
2  
personale, il (m.): スタッフ 
alloggiare, inf.: 宿泊する 
cameriera, la (f.): ウエイター 
 
E Com’è andata...?  
com’è andata...?: どうだった...? 
 
1a  
vantaggio, il (m.) (pl. i vantaggi): 長所 
svantaggio, lo (m.) (pl. gli svantaggi): 欠点 
 
1b  
convento, il (m.): 修道院 
pulito, (m.): 清潔な 
*all’inizio: *最初は 
*alba, l’ (f.): *日の出の時刻 
*mucca, la (f.) (pl. le mucche): *雌牛 
*degustazione di vini, la (f.): *ワインの試飲

会 
*luminosa, (f.) (pl. luminose): *明るい 
*in mezzo al verde: *自然の中 
*abbiamo preso in affitto: *借家を借りた 
*affitto, l’ (m.): *賃貸 
*soddisfatto, (m.) (pl. soddisfatti): *満足な 
*innanzittutto: *とりわけ 
*riscaldamento, il (m.): *暖房 
*Ponte Vecchio, il (m.): *ヴェッキオ橋 
*pulizia, la (f.): *清潔 
*rumoroso, (m.): *やかましい 
 
2  
porta con sé: それ自身が持っている 
libertà, la (f.): 自由 
provoca, inf. provocare: もたらす 
sindrome, la (f.): シンドローム 
patologia, la (f.): 病理学 
studiato, (m.) (f. studiata): 研究される 
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cuscino, il (m.) (pl. i cuscini): 枕 
si butta, inf. buttarsi: 飛び込む 
telecomando, il (m.): リモコンスイッチ 
asciugamano, l’ (m.) (pl. gli asciugamani): 
バスタオル 
abbandona, inf. abbandonare 投げ出して

おく 
pavimento, il (m.): 床 
tanto, avv.: いずれにせよ 
rapporto, il (m.): 関係 
termine, il (m.): 終り 
tedesco, (m.) (f. tedesca): ドイ人の 
cenno, il (m.): 合図 
soggiorno, il (m.): 滞在 
dietro di sé: 自らの後ろに 
promessa, la (f.) (pl. le promesse): 約束 
piogge di...: 沢山の... 
lacrima, la (f.) (pl. le lacrime): 涙 
staccarsi, inf.: 離れる 
automobile, l’ (m.): 自動車 
itinerario, l’ (m.): コース 
emotivo, (m.) (f. emotiva): 感情的 
adattato, (m.) (pl. adattati): 脚色した 
 
3  
comportamento, il (m.) (pl. i 
comportamenti): 習慣 
connazionale, (m. e f.) (pl. connazionali): 
同国人 
 
Italia&italiani  
Alberghi italiani e curiosità: イタリアの

ホテルと好奇心 
Monaco, il (m.) (pl. i monaci): 修道士 
spirituale, (m. e f.): スピリチュアルな 
ex convento, l’ (m.): 元修道院 
Costiera Amalfitana, la (f.): アマルフィ海岸 
sano, (m.) (pl. sani): 体に良い 
direttamente, avv.: 直接に 
all’aria aperta: 屋外 
conveniente, (m. e f.) (pl. convenienti): リ
ーズナブルな 
castello, il (m.): 城 

Canal Grande, il (m.): 大運河 
affresco, l’ (m.) (pl. gli affreschi): フレスコ画 
grotte della Civita, le (f.): チヴィタの洞窟 
grotta, la (f.) (pl. le grotte): 洞窟 
Sassi di Matera: マテーラの洞窟住居 
Basilicata, la (f.): バジリカータ 
Parco naturale, il (m.): 自然公園 
  
Eserciziario UD05  
9  
azione passata dalla durata non 
precisata: 継続時間が不確かな過去の動作 
 
13  
pianto, il (m.): 涙 
 
Italia&italiani            
1  
sasso, il (m.) (pl. i sassi): 岩山 
ammirare, inf.: 鑑賞する 
 
2  
laboratorio, il (m.) (pl. i laboratori): 工房 
  
  
Unità 6 – Andiamo al concerto?  
stato d’animo, lo (m.) (pl. gli stati d’animo): 
精神状態 
azione in corso di svolgimento, l’ (f.): 現在

進行中の動作 
svolgimento, lo (m.): 展開 
 
Pronti?  
1  
vi vengono in mente: 頭に思い浮かぶ 
mente, la (f.): 心 
 
3  
*non ci posso credere: *信じられないわ 
*impaziente, (m. e f.): *イライラしている 
*si esibiscono, inf. esibirsi: *コンサートを行

う 
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*ma che razza di nome è?: *なんだこの変な

名前は？ 
 
A I V3 a Firenze!  
1  
musicale, (m. e f.): 音楽の 
 
2  
entusiasta, (m. e f.): ワクワクしている 
 
3   
suonare, inf.: 弾く 
chitarra, la (f.): ギター 
batteria, la (f.): ドラム 
dipinto, il (m.): 絵 
 
B Come ti senti?  
1a  
faccina, la (f.): 小さな顔 
*nel giro di...: ...の間に 
*sorpreso, (m.): びっくりした 
*per via di...: ...が原因で 
*puntata, la (f.): （ドラマなどの）回 
 
2  
spaventato, (m.): 怖がっている 
deluso, (m.) (pl. delusi): がっかりした 
 
3 Materiale per attività A/B  
riesce, inf. riuscire: うまくできる 
 
C Non li ho mai sentiti!  
3  
auricolari, gli (m.): イヤホン 
hai prestato, inf. prestare: 貸す 
 
D Che cosa ha detto?  
1  
*ne vado matta: *我を忘れるほど好き 
*mi fa impazzire: *理性を失うほどよ 
*continuamente, avv.: *絶え間なく 
*chiariamo, inf. chiarire: *はっきりさせよう 
*una volta per tutte: *一度で全てを 

*è occupato: *電話が話し中 
*sono andati a ruba: *あっという間に売り切

れてしまったよ 
*bassista, il (m.): *ベーシスト 
*fanno musica dal vivo: *生演奏をする 
*esperto, l’ (m.): *エキスパート 
*rinascimentale, (m. e f.): *ルネッサンスの 
*ci mancava solo questa: *このことさえ起

こってしまった 
 
E Che cosa stanno facendo?  
2  
inventata, (f.) (m. inventato): 思い付いた 
gerundio, il (m.) (pl. i gerundi): ジェルンディ

オ 
 
F Volevo fare la cantante  
1  
cantare, inf.: 歌う 
pianoforte, il (m.): ピアノ 
piano bar, il (m.): ピアノバー 
 
2  
fischiare, inf. 指笛を鳴らす 
palco, il (m.): 舞台 
femmina, la (f.) (pl. le femmine): 女性 
 
3  
artista, l’ (m. e f.): アーティスト 
 
4  
microfono, il (m.): マイク 
cassa, la (f.) (pl. le casse): スピーカー 
 
Italia&italiani  
Gli eventi musicali italiani: イタリアの音

楽のイベント 
Festival di Sanremo, il (m.): サンレモ音楽祭 
ligure, (m. e f.): リグーリア 
Umbria Jazz: ウンブリア・ジャズ 
migliaio, il (m.) (pl. le migliaia): 非常に多く

の 
affollano, inf. affollare: 押し寄せる 
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spettacolo, lo (m.) (pl. gli spettacoli): ショ

ー 
riempiono, inf. riempire: 埋めつくす 
da non perdere: 見逃せない 
prestigioso, (m.): 高名な 
fin dal 1933: 1933 年から 
assistere, inf.: 列席する 
balletto, il (m.) (pl. i balletti): バレエ 
compositore, il (m.) (pl. i compositori): 作曲

家 
  
Eserciziario UD06  
10  
inseguire, inf.: 追う 
fischiettava, inf. fischiettare: 口笛を吹いてい

た 
mi vergognavo, inf. vergognarsi: 恥ずかし

かった 
solitudine, la (f.): 孤独 
 
12  
strumento musicale, lo (m.): 楽器 
pianista, il/la (m. e f.): ピアニスト 
tromba, la (f.): トランペット 
trombettista, il/la (m. e f.): トランペット奏者 
chitarrista, il/la (m. e f.): ギターリスト 
sassofono, il (m.): サクソフォン 
sassofonista, il/la (m. e f.): サクソフォン奏者 
basso, il (m.): ベース 
violino, il (m.): バイオリン 
violinista, il/la (m. e f.): バイオリニスト 
batterista, il/la (m. e f.): ドラマー 
 
13  
emozionato, (m.) (f. emozionata): 感動する 
 
14  
fa la fila: 列に並ぶ 
fila, la (f.): 列 
si arrabbia, inf. arrabbiarsi 怒る 
di persona: 本人 
  
  

Ripasso 2  
1                    
scattato, (m.) (f. scattata): 撮影された 
 
Al lavoro! 
Viaggio in Italia  
tappa, la (f.) (pl. le tappe): 行程 
attrazione, l’ (f.) (pl. le attrazioni): アトラク

ション 
giornaliero, (m.): 一日の 
volantino, il (m.): 宣伝用チラシ 
originalità, l’ (f.): オリジナル性 
rispetto, il (m.): 尊重 
  
  
Unità 7 – Ultimo giorno a Firenze    
Pronti?  
1  
negoziante, il (m.): 店主 
tubo portadisegni, il (m.): 筒型図面ケース 
protestare, inf.: 抗議する 
 
3  
*ha ritirato, inf. ritirare: *（預けたものを）受

け取る 
*a quanto pare: *見た限りでは 
*pare, inf. parere: *...と思われる 
*lo perdiamo di vista: *彼を見失う 
*vista, la (f.): *視界 
*ha messo giù: *電話を切った 
*fai finta di...: *...のようなふりをする 
*aprire un conto: *口座を作る 
 
A Seguiamolo!  
3  
attesa, l’ (f.): 待つこと 
 
B Dove ci incontriamo?  
2  
verbi riflessivi reciproci, i (m.): 相互作用の再

帰動詞 
reciproco, (m.) (pl. reciproci): 相互的 
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C Vorrei spedire questa lettera  
1  
pacco ordinario, il (m.): 普通配達の箱もの郵

便 
telegramma, il (m.): 電報 
raccomandata, la (f.): 書留郵便 
postamail internazionale, la (f.): 国際普通郵

便 
raccomandata con prova di consegna, la 
(f.): 配達証明付き書留郵便 
consegna, la (f.): 配達 
pacco celere internazionale, il (m.): 国際速

達書留便 
celere, (m. e f.): 速い 
*ci conosciamo da una vita: *私達は昔から

の知り合いです 
*angolo, l’ (m.): *角 
*posta ordinaria, la (f.): *普通郵便 
*centesimo, il (m.) (pl. i centesimi): *セント 
*tentativo, il (m.) (pl. i tentativi): *試み 
*pesa, inf. pesare: *計量する 
*va matto per: *...に目がない 
*salame calabrese, il (m.): *カラブリアのサ

ラミ 
*calabrese, (m. e f.) (pl. calabresi): *カラブ

リアの 
*pacco ordinario estero, il (m.): *普通配達の

箱もの国際便 
*bolletta, la (f.): *郵便振替払い込み用紙 
*cedolino, il (m.): *発送伝票 
 
2   
destinatario, il (m.) (pl. i destinatari): 受取人 
 
3  
compilare, inf.: 空欄を埋める 
 
4 Materiale per attività A/B  
festivi esclusi: 休日を除く 
escluso, (m.) (pl. esclusi): 除いた 
tracciato, (m.): 追跡 
firma, la (f.): サイン 
giacenza, la (f.): 留め置き 

indicativa, (f.) (m. indicativo): 参考 
Paesi Extra UE, i (m.): UE 以外の国 
 
Torniamo alla storia...  
conto corrente, il (m.): 口座 
codice fiscale, il (m.): 個人納税者番号 
documento d’identità, il (m.): 身分を証明す

る証明書 
modulo, il (m.): 申込用紙 
vestito di scuro: 黒い服を着た 
indirizzo, l’ (m.): 住所 
ospita, inf. ospitare: 泊める 
cassetta di sicurezza, la (f.) (pl. le cassette 
di sicurezza): 貸金庫 
peccato, il (m.): 残念だなぁ 
carta d’identità, la (f.): 身分証明書 
qualcosa di valore: 何か価値のある 
valore, il (m.): 価値 
 
E Sì, grazie!  
1  
*dare un’occhiata: *ちらっと見る 
*rinnovare, inf.: *更新する 
*vuole una mano: *助けが必要ですか 
*faccio da sola: *一人でします 
*invadente, (m. e f.): *でしゃばる 
*soccorso stradale, il (m.): *ロードサービス 
 
F Mi sono...  
2   
vi siete conosciute, inf. conoscersi:（貴方達

は）知り合った 
mi sono iscritto, inf. iscriversi: 入会した 
si è addormentato, inf. addormentarsi:（彼

は）眠った 
 
G Scrivere e spedire  
1  
dato, il (m.) (pl. i dati): データ 
mittente, il (m.): 差出人 
rimuovere, inf.: 取り除く 
etichetta, l’ (f.): ラベル 
accettazione, l’ (f.): 受理 
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è vietato, inf. vietare: 禁止されている 
introdurre, inf.: 挿入する 
si prega di...: お願いします 
a cura di...: 監修のもと 
cura, la (f.): 世話 
a macchina: 機械で 
in stampatello: 活字体で 
numero civico (No Civ): 番地 
C.A.P.: 郵便番号 
comune, il (m.): 市 
provincia (prov), la (f.): 県 
 
2  
amichevole, (m. e f.) (pl. amichevoli): 親し

みのある 
Gentile signor Rossi,: Rossi 様へ 
Caro Paolo,: 親愛なるパオロ 
Cordiali saluti: 敬具 
A presto: 近いうちに会いましょう 
Le auguro buon lavoro: お仕事の幸運をお祈

りしております 
Un saluto cordiale: 心のこもったご挨拶を 
Egregi signori,: 皆様へ 
Baci: キス 
Ciao Luca,: チァオ ルカ、 
 
5  
specchio, lo (m.): 鏡 
 
Italia&italiani  
Firenze: フィレンツェ 
architettonico, (m.) (pl. architettonici): 建築

の 
cupola, la (f.): クーポラ 
costruzione, la (f.): 建築物 
ricoprono, inf. ricoprire: 覆う 
superficie, la (f.): 表面 
campanile, il (m.): 鐘楼 
battistero, il (m.): 洗礼堂 
mosaico, il (m.) (pl. i mosaici): モザイク 
visitatore, il (m.) (pl. i visitatori): 観客 
granduca, il (m.) (pl. i granduchi): 大公 
re, il (m.) (pl. i re): 王 

 Eserciziario UD07  
8  
tessera sanitaria, la (f.): 保険証 
provincia, la (f.): 県 
sesso, il (m.): 性別 
scadenza, la (f.): 有効期限日 
 
10  
mettere al sicuro: 安全な場所に保管する 
compie, inf. compiere: ...齢になる 
 
14  
sbagliarsi, inf.: 間違える 
 
15  
attivo, (m.): 有効な 
qualsiasi: 如何なる 
 
Italia&italiani       
2  
crocifisso, il (m.): 十字架上のキリスト 
scultura, la (f.) (pl. le sculture): 彫刻 
militare, (m. e f.): 軍の 
racchiude, inf. racchiudere: 収める 
  
  
Unità 8 – Ritorno a Roma  
occorre, inf.: 必要な 
gioia, la (f.): 喜び 
rammarico, il (m.): 悔恨 
dispiacere, il (m.): 残念な気持ち 
 
Pronti?  
1  
autostrada, l’ (f.): 高速道路 
cartello stradale, il (m.): 交通標識 
stazione di servizio, la (f.): サービスステーシ

ョン 
cintura di sicurezza, la (f.): シートベルト 
semaforo, il (m.): 信号機 
navigatore satellitare, il (m.): GPS ナビゲー

ション 
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A Viva l’avventura!  
viva: 万歳 
 
1a  
indietro, avv.: 後ろに 
fare delle foto: 写真を写す 
sosta, la (f.): 停車 
*vi siete allacciate le cinture?: *皆シートベ

ルトを締めている？ 
*vi siete allacciate, inf. allacciarsi: *（貴方

達は）締めていますか 
*ci godiamo, inf. godersi: *満喫しようよ 
*chilometro, il (m.) (pl. i chilometri): *キロメ

ートル 
*è scarico, inf. scaricare: *電源切れだよ 
*sta finendo la benzina: *ガソリンが切れか

けている 
*benzina, la (f.): *ガソリン 
*mezz’ora fa: *３０分前 
 
3   
accidenti!: なんてことだ！ 
 
B Ora gli telefono        
2   
pronome indiretto, il (m.) (pl. i pronomi 
indiretti): 間接補語 
 
3  
iscrizione, l’ (f.): 申し込み 
somma, la (f.): 総額 
 
4   
incrocio, l’ (m.): 交差点 
pedone, il (m.): 歩行者 
strisce pedonali, le (f.): 横断歩道 
marciapiede, il (m.): 歩道 
copri, inf. coprire: 隠す 
numerato, (m.) (pl. numerati): 番号のついた 
in seguito: 続いて 
 
Materiale per attività A/B  
volante, il (m.): ハンドル 

bagagliaio, il (m.): トランク 
sportello, lo (m.): ドア 
gomma, la (f.): タイヤのチューブ 
ruota, la (f.): 車輪 
targa, la (f.): ナンバープレート 
motore, il (m.): エンジン 
 
C Siamo salvi!  
salvo, (m.) (pl. salvi): 無事な 
 
2  
si fida, inf. fidarsi: 信頼する 
*ce l’abbiamo fatta, inf. farcela: *なんとか

やったぞ 
*tante storie per niente: *無駄な大騒ぎ 
*ci hai fatto morire di paura: *貴方は私たち

のことを死ぬほど怖がらせたんだよ 
*facciamo benzina: *ガソリンを入れよう 
*quanto ci vuole per l’autostrada?: *高速道

路までどのぐらいかかる？ 
*ci vuole, inf. volerci *時間がかかる 
*stress, lo (m.): *ストレス 
*fammi un favore: *お願いを聞いてよ 
*favore, il (m.): *親切な行為 
*si è collegato, inf. collegarsi: *繋がった 
*svoltare, inf.: *曲がる 
 
3  
*sono calate, inf. calare: *減少した 
 
D Fammi un favore!  
2  
l’altroieri, avv.: 一昨日 
 
E Al volante  
1a   
divieto di sosta: 駐車禁止 
sosta, la (f.): 駐車 
lasciare libero il passaggio: 通路をふさがな

いこと 
passaggio, il (m.): 通路 
*scuolaguida, la (f.): *自動車教習所 
*lezioni di guida, *運転の授業 
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*patente, la (f.): *運転免許所 
*teoria, la (f.): *学科 
*in realtà: *実際に 
*pratica, la (f.): *実習 
*guidare, inf.: *運転する 
*parcheggiare, inf.: *駐車場 
*capacità, la (f.) (pl. le capacità): *能力 
*eventualmente, avv.: *もしかしたら 
*entrata, l’ (f.): *入口 
*proprio adesso: *今すぐに 
*può darsi: *多分 
 
1b  
sposta, inf. spostare: 移動させる 
 
2   
distributore, il (m.): ガソリンスタンド 
 
3  
riparte, inf. ripartire: 再出発する 
si accorge, inf. accorgersi: 気が付く 
agente di polizia, l’ (m.): 警官 
quattordicenne, (m. e f.): 14 歳 
assenza, l’ (f.): 不在 
centinaio, il (m.) (pl. le centinaia): 約 100 
distratto, (m.): 気を取られる 
sedile, il (m.): 座席 
posteriore, (m. e f.): 後部の 
ipnotizzato, (m.): 夢中になる 
intervenire, inf.: 介入する 
distrazione, la (f.): 散漫 
salita, (f.) (m. salito): 乗る 
scesa, (f.) (m. sceso): 降りる 
 
Italia&italiani  
Un giro in Toscana: トスカーナ巡り 
cultura, la (f.): 文化 
Campo dei Miracoli, il (m.): カンポ・デイ・

ミラーコリ 
religioso, (m.) (pl. religiosi): 宗教的な 
camposanto, il (m.): 墓地 
fiume, il (m.): 川 
conchiglia, la (f.): 貝 

comunale, (m. e f.): 市庁舎 
Palio di Siena, il (m.): シエーナのパーリオ 
carro, il (m.) (pl. i carri): 山車 
mascherato, (m.) (pl. mascherati): 仮装した 
Capo Bianco, il (m.): カーポ・ビアンカ 
arcipelago, l’ (m.): 群島 
toscano, (m.): トスカーナの 
marino, (m.): 海の 
esilio, l’ (m.): 流刑地 
medievale, (m. e f.): 中世の 
patrimonio mondiale, il (m.): 世界遺産 
pecorino, il (m.): ペコリーノチーズ 
ribollita, la (f.): リボッリータ 
zuppa, la (f.): スープ 
  
Eserciziario UD08  
6  
diagonale, (m. e f.): 斜めの 
crearsi spazio: スペースを作る 
 
10a  
consigliato, (m.): 助言を受けた 
 
10b  
rotonda, la (f.): ロータリー 
 
13  
ha ricalcolato, inf. ricalcolare: 再検出した 
campo di pomodori, il (m.): トマト畑 
 
Italia&italiani       
1  
Torre pendente, la (f.): 斜塔 
 
2  
richiama, inf. richiamare: 引き付ける 
mura, le (f.): 壁 
  
  
Unità 9 – Cercare casa  
abitazione, l’ (f.) (pl. le abitazioni): 住居 
incoraggiare, inf.: 励ます 
arredamento, l’ (m.): インテリア 



Via del Corso A2 – Glossario giapponese 
 

Edizioni Edilingua  22 
 

Pronti?  
2  
monolocale, il (m.): ワンルームの住居 
mansarda, la (f.): 屋根裏部屋 
attico, l’ (m.): アッティコ 
villetta, la (f.): 庭付きの一戸建て住宅 
cascina, la (f.): 農家 
 
A Ma guarda che coincidenza  
2  
*scortese, (m. e f.): *不愛想 
*ex, il/la (m. e f.): *昔の恋人 
*compagna di scuola, la (f.) (m. il 
compagno di scuola): *クラスメート 
*salotto, il (m.): *応接間 

*camera da letto, la (f.): *寝室 

*terrazzo, il (m.): *バルコニー 

*guarda caso: *ちょっと見てごらん 

*bilocale, (m. e f.): *二部屋の 

*40 metri quadrati, i (m.): *40 平方メートル 

*ristrutturato, (m.): *リフォームされた 

*zona Porta Maggiore: *マッジョーレ門の地

域 

*non mi dire che...: *...と言わないでよ 

*spazioso, (m.): *広々とした 

*non è male: *悪くないね 

 
6 Materiale per attività A/B  
scelta a caso:  ランダムに選んだ 
 
B Quanti metri quadri?  
1   
mobile, il (m.) (pl. i mobili): 家具 
*agenzia immobiliare, l’ (f.): *不動産屋 
*balcone, il (m.) (pl. i balconi): *バルコニー 
*autonomo, (m.): *独立した 
*sposato, (m.): *結婚している 
*ben collegata: *交通の便が良い 
*collegato, (m.) (f. collegata): *接続した 
*dista, inf. distare: *距離がある 
*recente, (m. e f.): *最近の 

*condominio, il (m.): *共益 

*mi aspettavo, inf. aspettarsi: *...と思ってい

た 

*ascensore, l’ (m.): *エレベーター 

*l’abbiamo ristrutturato, inf. ristrutturare: *リ
フォームした 

*non sono mica pochi: *全然少なくないです

よ 

*assicuro, inf. assicurare: *保証する 

 
3  
descritto, (m.): 記述された 
composto, (m.): 構成されている 
ingresso, l’ (m.): 玄関 
angolo cottura, l’ (m.): 簡易キッチン 
doccia idromassaggio, la (f.): 水流マッサー

ジシャワー 
recentemente, avv.: 最近 
fornito, (m.): 付き 
quadrilocale, il (m.): 4 室の住居 
in ottimo stato: 良好な状態 
stato, lo (m.): 状態 
stabile, lo (m.): 建物 
ampio, (m.): 広い 
salone, il (m.): 応接間 
ripostiglio, il (m.): 物置 
successiva, (f.) (m. successivo): 次の 
 
C E questo di chi è?  
1  
inizialmente, avv.: 最初は 
consegnato, (m.): 配達された 
*pesante, (m. e f.): *重い 

*fatto!:  *終わった！ 

*quadro, il (m.): *絵 

*poltrona, la (f.) (pl. le poltrone): *肘掛け椅

子 

*camino, il (m.): *暖炉 

*forza, la (f.): *頑張れ 

*va bene così: *これでいい 

*ne abbiamo già discusso: *それについては

もう話し合ったじゃないか 

*televisore, il (m.): *テレビ 
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5  
articolo partitivo, l’ (m.): 部分冠詞 
bicchiere da vino, il (m.) (pl. i bicchieri da 
vino): ワイングラス 
 
D Arrediamo casa?  
arrediamo, inf. arredare: 室内装飾しよう 
 
1  
elettrodomestico, l’ (m.) (pl. gli 
elettrodomestici): 家電 
*il solito distratto: *いつもうっかりしてるね 

*come si dice:  *何ていえばいいのか 

*accogliente, (m. e f.): *居心地が良い 

*armadio, l’ (m.) (pl. gli armadi): *タンス 

*pratico, (m.) (pl. pratici): *実用的な 

*parete, la (f.): *壁 

*armadietto, l’ (m.): *小さな戸棚 

*lavello, il (m.): *流し台 

*frigorifero, il (m.): *冷蔵庫 

 
2 Materiale per attività A/B  
collaborare, inf.: 共同作業をする 
vocabolario visuale, il (m.): ビジュアルボキ

ャブラリー 
dispari: 奇数 
vasca da bagno, la (f.): バスタブ 
lavandino, il (m.): 洗面台 
conservare, inf.: 保存する 
lavastoviglie, la (f.): 食器洗い機 
sedia, la (f.): 椅子 
cucina a gas, la (f.): ガスコンロ 
in ordine casuale: ランダムな順序で 
casuale, (m. e f.): ランダムな 
forno a microonde, il (m.): 電子レンジ 

lampada, la (f.): 照明器具 

lavatrice, la (f.): 洗濯機 

cassettiera, la (f.): 引き出し式整理箱 

comodino, il (m.): ベッドサイドテーブル 

 
3  
di fianco a...: 隣に 

 

4b  
ricostruite, inf. ricostruire: 元通りにする 
è un buon momento per...: ...するのに最適

な時 
investimento, l’ (m.): 投資 
investire, inf.: 投資する 
buttare soldi nell’affitto: 家賃払うことでお金

を無駄にする 
buttare, inf.: 捨てる 
i prezzi sono scesi: 価格が下がる 
immobile, l’ (m.): 不動産 
 
Italia&italiani  
Abitazioni italiane e curiosità: イタリア

の住まいと好奇心 
particolarità, la (f.) (pl. le particolarità): 特
徴 
altana, l’ (f.) (pl. le altane): アルタナ屋上テ

ラス 
terrazza, la (f.): テラス 
tetto, il (m.) (pl. i tetti): 屋根 
buia, (f.) (pl. buie): 暗い 
veneziano, il (m.) (pl. i veneziani): ヴェネツ

ィアの 
stendere i panni: 洗濯物を干す 
cortile, il (m.) (pl. i cortili): 中庭 
aperto, (m.) (pl. aperti): 戸外で 
edificio, l’ (m.) (pl. gli edifici): 建物 
interno, (m.) (pl. interni): 内部 
segreta, (f.) (m. segreto): 秘密の 
portone, il (m.) (pl. i portoni): 大門 
facciata, la (f.) (pl. le facciate): 正面 
chiostro, il (m.) (pl. i chiostri): 回廊付き中庭 
dammusi di Pantelleria, i (m.): パンテリア島

のダムーゾ 
grosso, (m.) (pl. grossi): 粗削りな 
muro, il (m.) (pl. i muri): 壁 
pietra, la (f.): 石の 
siciliano, il (m.) (pl. i siciliani): シチリアの 
proteggersi, inf.: 身を守る 
clima, il (m.): 気候 
caldo, il (m.): 暑い 
panni stesi, i (m.): 干された洗濯物 
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caratterizzano, inf. caratterizzare: 特徴付け

る 
affascinante, (m. e f.) (pl. affascinanti): 魅
力的な 
magia, la (f.): 魅力 
  
Eserciziario UD09  
12  
tappeto, il (m.): カーペット 
 
13  
in vendita: 販売する 
rifare, inf.: 修理する 
ristrutturazione, la (f.) (pl. le ristrutturazioni): 
改築 
esterno, (m.) (pl. esterni): 外側 
 
15  
possiedono, inf. possedere: 所有する 
porta fuori il cane: 犬の散歩をする 
condominiale, (m. e f.) (pl. condominiali): 
共益の 
  
  
Ripasso 3  
1                     
trascrivete, inf. trascrivere: 書き写してくだ

さい 
proverbio, il (m.): ことわざ 
 
L’antiquario di Via del Corso  
antiquario, l’ (m.): アンティークショップ 
 
3                    
inoltrare, inf.: 転送する 
 
Al lavoro!      
“Casa dolce casa”     
dimensione, la (f.) (pl. le dimensioni): 大き

さ 
esponete, inf. esporre: 掲示して下さい 
  
  

Unità 10 – Problemi d’amore  
social network, i (m.): ソーシャルネットワー

ク 
previsione, la (f.): 予想 
 
Pronti?  
1  
mappa, la (f.): マップ 
 
2   
pensiero, il (m.) (pl. i pensieri): 意見 
mi tengo informato: 常に最新の情報を知る 
chatto, inf. chattare: チャット 
 
A Ti posso spiegare...  
1  
*richiamo, inf. richiamare: *電話をかけなお

す 
*cretino, il (m.): *バカな人 
*cavolo!: *なんてこと！ 
*mi fai vedere: *僕に見せて 
*quanto è grave la situazione: *状況がどれ

ほど深刻か 
 
4   
gelosia, la (f.): やきもち 
 
B Non so se mi troverai ancora qui!   
1  
futuro, il (m.): 未来形 
 
2  
forma verbale, la (f.) (pl. le forme verbali): 
動詞の変化形 
 
C Amore... “sbagliato”  
Torniamo alla storia...  
che ne so!: 知らないわよ！ 
e se è stato lui a dirle di spiarci?, inf. 
spiare: もし私たちのことをスパイするように

彼女に言ったのが彼だったら？ 
nel frattempo: そうしているうちに 
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D Ora siamo solo amici...  
2  
temere, inf.: 怖がる 
giustificare, inf.: 釈明する 
vabbè: どうでもいいわ 
 
E Non sarà facile  
2  
celeste, (m. e f.) (pl. celesti): ライトブルー

の 
suoceri, i (m.): 義理の父母 
 
F Vita sociale e... social  
1   
virtuale, (m. e f.) (pl. virtuali): パーチャルな 
reale, (m. e f.): 実際の 
 
2a  
rimaniamo delusi: （私達は）がっかりしま

す 
curiosiamo, inf. curiosare:（私達は）好奇心

を持ちます 
 
3 Materiale per attività A/B  
stato Facebook, lo (m.) (pl. gli stati 
Facebook): Facebook のステータス 
emoticon, l’ (f.) (pl. le emoticon): 絵文字 
in gran forma: 最高のコンディション 
telegiornale, il (m.): テレビのニュース 
 
4  
comporre, inf.: 作成する 
sentimento, il (m.) (pl. i sentimenti): 感情 
postare, inf.: 載せる 
amato, l’ (m.): 恋人 
rivelare, inf.: 暴露する 
una volta...: 昔は 
intimo, (m.): 隠された 
registrando, inf. registrare: 録音する 
per le sole orecchie: ...だけに聞かすために 
corteggiatore, il (m.) (pl. i corteggiatori): 求
愛者 
richiesta d’amicizia, la (f.): 友達リクエスト 

istante, l’ (m.) (pl. gli istanti): 瞬間 
aspetto, l’ (m.): 局面 
impossibilità, l’ (f.): 不可能性 
per non far vedere: 見せないために 
soffriamo, inf. soffrire: 傷つく 
osservazione, l’ (f.): 注視 
continua, (f.) (m. continuo): 絶え間ない 
 
5  
relazione umana, la (f.) (pl. le relazioni 
umane):  
 
Italia&italiani  
Amore all’italiana: イタリアの愛 
gentiluomo, il (m.) (pl. i gentiluomini): 紳士 
conquistarti, inf. conquistare: 征服者 
avventuriero, l’ (m.): 冒険者 
amoroso, (m.) (pl. amorosi): 恋の 
autobiografia, l’ (f.): 自叙伝 
uomo seduttore, l’ (m.): プレイボーイ 
serenata, la (f.): セレナーデ 
solitamente, avv.: 通常 
santo, il (m.): 聖人 
innamorato, l’ (m.) (pl. gli innamorati): 恋人 
vescovo, il (m.): 司教 
si promettono, inf. promettersi: 守護する 
eterno, (m.): 永遠の 
lucchetto, il (m.): 南京錠 
manuale d’amore: イタリア的恋愛マニュア

ル 
trilogia, la (f.): 三部作 
cielo, il (m.): 空 
hanno ricavato, inf. ricavare: 原作にした 
  
Eserciziario UD10  
6a  
ortografia, l’ (f.): つづり 
 
9  
filosofo, il (m.): 哲学者 
latino, (m.): 古代ローマの 
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11a  
sereno, (m.): 晴れた 
 
11b  
meteo, il (m.): 天気予報 
mal di mare, il (m.): 船酔い 
 
12  
ha disattivato inf. disattivare: 非アクティブ

化 
 
14  
pericolo, il (m.) (pl. i pericoli): 危険 
 
15  
psicologo, lo (m.): 心理学者 
corteggiare, inf.: 口説く 
responsabile, il/la (m. e f.): 責任者 
digitale, (m. e f.): デジタルの 
applicazione, l’ (f.) (pl. le applicazioni): ア
プリケーション 
spazio, lo (m.): 宇宙 
spaziale, (m. e f.): 宇宙の 
pianeta, il (m.) (pl. i pianeti): 惑星 
fantascienza, la (f.): SF 
Marte: 火星 
  
  
Unità 11 – Fare la spesa  
specificare, inf.: 明確に示す 
quantità, la (f.): 数量 
 
Pronti?  
1  
tonno, il (m.): マグロ 
oliva, l’ (f.) (pl. le olive): オリーブ 
carota, la (f.) (pl. le carote): 人参 
 
2  
lista della spesa, la (f.): 買い物リスト 
minimo, il (m.): 最小 
massimo, il (m.): 最大 
 

3  
nomina, inf. nominare: 名付けられる 
*come stanno le cose...: *どんな状況か... 
*è in offerta: *特価だわ 

*peggiorare, inf.: *悪化させる 

*chilo, il (m.): *キログラム 

*mozzarella biologica, la (f.): *バイオロジー

のモッツァレラチーズ 
*biologica, (f.) (m. biologico): *バイオロジ

ー 

*felicissima, (f.) (m. felicissimo): *とても幸せ 

*scatoletta, la (f.) (pl. le scatolette): *缶詰 

*mi vuole bene: *私のことを愛している 

*macelleria, la (f.): *肉屋 

 
A Era felicissima!  
1  
ha reagito, inf. reagire: 反応をした 
 
5  
maiale, il (m.): 豚肉 
 
6  
ingrediente, l’ (m.) (pl. gli ingredienti): 食材 
ragù alla bolognese, il (m.): ミートソース 
olio di oliva, l’ (m.): オリーブオイル 
carne macinata, la (f.): 挽き肉 
passata di pomodoro, la (f.): トマトピュー

レ 
parmigiano, il (m.): パルメザンチーズ 
 
B E ti ha creduto?  
2  
più volte: 何度も 
anniversario, l’ (m.): 記念日 
 
C Cosa desidera?  
1  
etto, l’ (m.) (pl. gli etti): 100 グラム 
grammo, il (m.) (pl. i grammi): グラム 
*mozzarella di bufala, la (f.): *水牛のモッツ

ァレラチーズ 
*mi ha mentito, inf. mentire: *私を騙した 
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*fruttivendolo, il (m.): *八百屋 

*panificio, il (m.): *パン屋 

*tanto io ho finito: *どうせ私はもう終わった

から 

*freschissima, (f.) (pl. freschissime): *とても

新鮮な 

*melanzana, la (f.) (pl. le melanzane): *茄 

*negozio di alimentari, il (m.): *食料品店 

*lascia fare a me: *私に任せてよ 

*ci darà fastidio: *私達を嫌な気分にさせる 

*fastidio, il (m.): *不快感 

 
4  
salsiccia, la (f.) (pl. le salsicce): ソーセージ 
pasta fresca, la (f.): 生パスタ 
ricotta, la (f.): リコッタチーズ 
 
D Certo che ce l’ho!  
1  
abbassare, inf.: 下げる 
 
3  
alla rinfusa: 順番通りでない 
confezione, la (f.) (pl. le confezioni): パック 
 
E Dove fare la spesa?  
2a  
riservare: 蓄える 
inaspettata, (f.) (pl. inaspettate): 予想しな

かった 
risultano, inf. risultare: 結果になる 
fornaio, il (m.): パン屋 
quartiere, il (m.): 地区 
esperto di fiducia, l’ (m.): 信頼のおけるエキ

スパート 
fiducia, la (f.): 信頼 
scambiare quattro chiacchiere: 雑談する 
chiacchiere, le (f.): 喋る 
si occupano, inf. occuparsi: ...の仕事をする 
personalmente, avv.: 個人的に 
anziano, l’ (m.) (pl. gli anziani): 老人 
in caso di emergenza: 緊急事態 
stressante, (m. e f.): ストレスを引き起こす 

2b  
*non c’è male: *悪くないわ 

*nuora, la (f.): *息子の嫁 

*di mamma ce n’è una sola: *お母さんのよ

うな人は他にいない 

 
3  
quanti più abbinamenti possibili: 出来るだ

け多くの組み合わせ 
macellaio, il (m.): 肉屋 
pescheria, la (f.): 魚や 
vasetto, il (m.): 小さな容器 
 
4 Materiale per attività A/B  
chiusura, la (f.): 閉店 
non farai in tempo: 時間内に間に合わない 
 
Italia&italiani  
Sapori d’Italia: イタリアの味覚 
sapore, il (m.) (pl. i sapori): 味 
fortunatamente, avv.: 幸運なことに 
dal gusto unico: 他には無い風味 
assaggiare, inf.: 味見する 
esportato, (m.) (pl. esportati): 輸出された 
gorgonzola, il (m.): ゴルゴンゾーラチーズ 
sugo, il (m.) (pl. i sughi): ソース 
gustoso, (m.) (pl. gustosi): 美味しい 
morbido, (m.): 柔らかい 
delicato, (m.): 繊細な 
aceto balsamico, l’ (m.): バルサミコ酢 
pecora, la (f.): 羊 
prosecco, il (m.): プロセッコワイン 
secco, (m.): ドライな 
frizzante, (m. e f.): 発泡性の 
champagne, lo (m.): シャンパン 
burrata, la (f.): ブッラータ 
a prezzi contenuti: リーズナブルな値段 
preparato, (m.) (pl. preparati): 調理済み 
punto di ristoro, il (m.) (pl. i punti di ristoro): 
軽食コーナー 
Seconda Guerra Mondiale, la (f.): 第二次世

界大戦 
cacao, il (m.): カカオ 
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crema alle nocciole, la (f.): ヘーゼルナッツ

クリーム 
nocciola, la (f.) (pl. le nocciole): ヘーゼルナ

ッツ 
  
Eserciziario UD11  
11a  
farina, la (f.): 小麦粉 
 
15  
vegetariano, il (m.): 菜食主義者 
allergica, (f.) (m. allergico): アレルギーの 
  
  
Unità 12 – Un dipinto famoso  
programma televisivo, il (m.) (pl. i 
programmi televisivi): テレビ番組 
televisivo, (m.) (pl. televisivi): テレビの 
paragone, il (m.) (pl. i paragoni): 比較する 
precisare, inf.: 明確化する 
i pro e i contro: 賛成と反対 
 
Pronti?  
1  
trasmissione sportiva, la (f.): スポーツ中継 
 
2  
*profumino, il (m.) (pl. i profumini): *匂い 

*apparecchiare, inf.: *食卓の準備をする 

*isola dei campioni, l’ (f.): *イゾラ・デイ・

チャンピオーニ（チャンピオンの島） 

*e dai: *もうたくさんだわ 

*una volta ogni tanto: *たまに 

*satira, la (f.): *風刺 

*intelligente, (m. e f.): *知的な 

*smettetela, inf. smetterla: *皆もうやめてよ 

*metto su RAI 1: * チャンネルを RAI 1 に合わ

せる 

*sta per...: *...し始めるところ 

*critico d’arte, il (m.): *芸術評論家 

*Cena in Emmaus, la (f.): *エマオの晩餐 

*esposto, (m.): *展示された 

 

A È un falso!  
1  
canale, il (m.): チャンネル 

 
B Più o meno?  
comparativo, il (m.): *比較級 

più... di...: *...よりもっと...だ 

abitante, l’ (m. e f.) (pl. gli/le abitanti): *人
口 

meno... di...: *...ほど...でない 

quanto/come: *と同じぐらい 

 
C Che cosa stai guardando?  
1  
*abbonamento, l’ (m.): *定期契約 

*serie (TV) , la (f.): *(TV)シリーズ 

*Non c’è due senza tre: * ノン・チェ・ドゥ

エ・センサ・トレ- 2 度あることは 3 度ある 

(TV のクイズ番組) 

*riconosci, inf. riconoscere: *認識する 

*vale a dire...: *すなわち 

*concorrente, il/la (m. e f.) (pl. i/le 
concorrenti): *競争相手 

*telespettatore, il (m.) (pl. i telespettatori): *
テレビの視聴者 

*va in onda: *放送される 

*pollice, il (m.) (pl. i pollici): *インチ 

*sottile, (m. e f.): *薄い 

*altoparlante, l’ (m.) (pl. gli altoparlanti): *
ラウドスピーカー 

*nel senso che...: *...と言う意味に置いて 

*stupido, (m.) (pl. stupidi): *馬鹿げた 

 
2  
conduttore, il (m.): 司会者 
 
3  
individuate, inf. individuare: 割り出してくだ

さい 
 
D La foto  
1  
*eccolo: *これだよ 
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*adesso sì che finirà nei guai: *今度こそ面

倒なことに巻き込まれるわよ 

*guaio, il (m.) (pl. i guai): *災難 

*coinvolto, (m.): *巻き込まれた 

*o meno, *もしくはそうでないか 

*lasciamo perderé: *ほおっておこう 

*stiamo esagerando, inf. esagerare: *（僕

達は）度を越している 

*non c’entra niente: *関係ない 

*si tratta di...: *...に関わる 

*famosissima, (f.) (m. famosissimo): *とても

有名な 

*dimostrare, inf.: *証明する 

 
E Televisione: sì o no?  
1  
dipendenza, la (f.): 依存症 
trasmette, inf. trasmettere: 放送する 
 
3  
ha smesso, inf. smettere: 止める 
 
4  
unità d’Italia, l’ (f.): イタリア統合 
Lascia o Raddoppia: ラッシャ・オ・ラドッ

ピア -  一か八か (TV のクイズ番組) 
raddoppia, inf. raddoppiare: 二倍にする 
canone di abbonamento, il (m.): 定期受信

料 
esatto, (m.) (f. esatta): 正しい 
lira, la (f.) (pl. le lire): リラ 
diritto, il (m.): 権利 
successivo, (m.) (f. successiva): 次の 
rischio, il (m.): リスク 
costretto, (m.) (f. costretta): 強制された 
facevano concorrenza, inf. fare: 競い合っ

ていた 
concorrenza, la (f.): 競争相手 
sala da ballo, la (f.) (pl. le sale da ballo): ダ
ンスホール 
personalità, la (f.): パーソナリティ 
vincita, la (f.) (pl. le vincite): 賞金 
ricerca, la (f.): リサーチ 

vocabolario, il (m.): 語彙 
è migliorata, inf. migliorare: 良くなった 
esprimersi, inf.: 表現する 
rispetto a...: ...と比べて 
dialetto, il (m.): 方言 
linguisticamente, avv.: 言語学的にも 
 
5  
tabù, il (m.): タブー 
al contrario: 反対に 
 
Materiale per attività A/B  
ciascuno: 各自 
spettatore, lo (m.): 観客 
cassiera, la (f.): レジ係 
comodino, il (m.): ベッドサイドテーブル 
scrivania, la (f.): 机 
alimento, l’ (m.) (pl. gli alimenti): 食料 
 
Italia&italiani  
La televisione italiana: イタリアの TV 番

組 
Non è mai troppo tardi: 遅すぎると言うこと

は無い(TV 番組) 
condotto, (m.): 司会をした 
maestro, il (m.): 先生 
grazie a...: ...のおかげで 
trasmesso, (m.): 放送された 
è aumentata, inf. aumentare: 増加した 
scuola dell’obbligo, la (f.): 義務教育の学校 
La ruota della fortuna: 運命の環(TV 番組) 
varietà, il (m.) (pl. i varietà): バラエティー 
crisi petrolifera, la (f.): 石油ショック 
politica, la (f.): 政治 
attualità, la (f.): 時事 
cabaret, il (m.): キャバレー 
proveniente, (m. e f.) (pl. provenienti): 出身 
satirico, (m.) (pl. satirici): 風刺的な 
Le iene: レ・イエーネ‐ハイエナ（風刺的で

社会的告発を行う TV 番組） 
Striscia la notizia: ストリッシャ・ラ・ノティ

ツィア- ニュースは這いずる（風刺的な TV 番

組） 
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critico, (m.): 批判的な 
provocatorio, (m.): 挑発的な 
umorismo, l’ (m.): ユーモア 
ironia, l’ (f.): 皮肉 
ballerino, il (m.) (pl. i ballerini): ダンサー 
  
Eserciziario UD12  
1  
finto, (m.) (pl. finti): 見せ掛け 
telecamera, la (f.) (pl. le telecamere): テレ

ビカメラ 
 
3  
altezza, l’ (f.): 伸長 
 
6  
isola deserta, l’ (f.): デザートアイランド 
 
10  
pallavolo, la (f.): バレーボール 
divertentissima, (f.): とても楽しい 
 
12a  
epoca, l’ (f.): 時代 
comunicazione, la (f.): コミュニケーション 
 
13  
prefisso, il (m.): 接頭語 
tv a pagamento, la (f.): 有料テレビ 
 
14  
prete, il (m.): 神父 
seguito, (m.) (f. seguita): 視聴された 
produzione, la (f.): 製作 
appassioneranno, inf. appassionare: 熱中

させる 
immaginario, (m.) (f. immaginaria): 空想上

の 
carabiniere, il (m.) (pl. i carabinieri): カラビ

ニエーレ 
banda, la (f.): 窃盗団 
cronaca nera, la (f.): 犯罪記事 
 

Italia&italiani       
1  
intrattenere, inf.: 楽しませる 
caratterizzato, (m.) (f. caratterizzata): 特徴

づけられる 
 
3  
intrattenimento, l’ (m.): エンターテインメン

ト 
  
  
Ripasso 4  
3                     
lunghezza, la (f.): 長さ 
ricarica, la (f.): 充電 
conversazione, la (f.): 会話 
ricaricarsi, inf.: 充電する 
  
  
Finale rosso  
*riguardo a...: *...に関して 

*ha suscitato, inf. suscitare: *引き起こす 

*non è più in vita: *死んだ 

*su...: *...について 

*c’era da immaginare: *想像すべきことがあ

った 

*pubblicità, la (f.): *宣伝 

*ingannare, inf.: *だます 

*ci sono cascati tutti: *全ての人が騙された 

*mantiene, inf. mantenere: *保つ 

*sarà appeso, inf. appendere: *掛けられる

だろう 

*abbiamo concordato, inf. concordare: *
協定した 
*qualche idea ce l’ho...: *私に良い考えがあ

りますよ... 
  
  
Finale blu  
*ha svolto intense indagini: *厳しい調査を行

った 

*intensa, (f.) (pl. intense): *激しい 

*abbiamo valutato, inf. valutare: *考量した 
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*ha fatto del suo meglio: *最善を尽くした 

*li ringrazio di cuore: *彼らに心からの感謝を

捧げます 

*sforzo, lo (m.) (pl. gli sforzi): *努力 

*assicurata, (f.) (pl. assicurate): *保証する 

*lanciare un appello: *呼びかける 

*lanciare, inf.: *発表する 

*appello, l’ (m.): *訴え 
*restituitelo, inf. restituire: *それらを返してく

ださい 

*appartiene, inf. appartenere: *属する 

*questo è il colmo: *限界を超えています 

*colmo, il (m.): *限界点 

*vai a capire...: *理解し難い 

*tutto sommato: *結局は 

*assicurazione, l’ (f.): *保険 

*raddoppiato, (m.) (pl. raddoppiati): *2 倍

になる 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 


